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Hashem’s Love Letter 
A Timeless Message to His Tired Nation in Exile, (Purim 5782) 

 
 
 

 מסכת מגילה יט. (1)
  ומ"ד ... תניא רשב"י אומר מבלילה ההוא ? גמרא: ומהיכן קורא אדם את המגילה ויוצא בה י"חמשנה: ... 

 מבלילה ההוא תוקפו של נס. 
 

 מסכת מגילה יג:  (2)
הוּ. אֲמַר לֵי  הָמָן. אֲמַר לֵיהּ: תָא נִיכַלִינְׁ יָדַע לִישָנָא בִישָא כְׁ נוֹ עַם אֶחָד״, אָמַר רָבָא: לֵיכָא דְׁ פֵינָא  ״יֶשְׁ תְׁ הּ: מִסְׁ

קַמָאֵי. אֲמַר לֵיהּ קמֵאֱלָ  דַעֲבַד בְׁ בֵיד בִי כְׁ לָא לֶיעְׁ הוּ דְׁ נוֹ״  יְׁ וֹת—: ]״יֶשְׁ נוּ מִן הַמִצְׁ  .[ יָשְׁ
 

 יז:ה  הבראשית רב (3)
דֵמָהקִ וַיַפֵל ה' אֱלֹ חִלַת מַפָלָה שֵנָה  ( בראשית ב, כא) ים תַרְׁ שֵם רַבִי לֵוִי אָמַר תְׁ נִין בְׁ סִכְׁ עַ דְׁ הוֹשֻׁ  רַבִי יְׁ

 
 ירמיהו כה:יא  (4)

תָה כָל הָיְׁ דוּ הַגּוֹיִם הָאֵלֶה, אֶת-וְׁ עָבְׁ שַמָה; וְׁ בָה לְׁ חָרְׁ ֹּאת, לְׁ עִים שָנָה --מֶלֶךְ בָבֶל-הָאָרֶץ הַז  שִבְׁ

 
 ד, י:ב –דניאל ט:א (5)

יָוֶש בֶן א דָרְׁ נַת אַחַת, לְׁ וֵרוֹש-בִשְׁ כוּת    מִזֶרַע מָדָי:--אֲחַשְׁ לַךְ, עַל מַלְׁ דִיםאֲשֶר הָמְׁ כוֹ, אֲנִי   ב .  כַשְׁ מָלְׁ נַת אַחַת, לְׁ בִשְׁ
פָרִים: בַר  דָנִיֵאל, בִינֹּתִי בַסְׁ פַר הַשָנִים, אֲשֶר הָיָה דְׁ רוּשָלַםִ,  -אֶל  יקוק -מִסְׁ בוֹת יְׁ חָרְׁ ֹּאות לְׁ מַל יָה הַנָבִיא, לְׁ מְׁ יִרְׁ

עִים שָנָה נָה אֶתג.  שִבְׁ תַחֲנוּנִיםיקאֲדֹּנָי הָאֱלֹ-פָנַי, אֶל-וָאֶתְׁ פִלָה, וְׁ בַקֵש תְׁ שַק וָאֵפֶר--ם, לְׁ צוֹם, וְׁ לָה   ד.  בְׁ פַלְׁ וָאֶתְׁ
רֵי קַ אֱלֹ יקוקלַ  שֹּמְׁ אֹּהֲבָיו וּלְׁ הַחֶסֶד, לְׁ רִית וְׁ הַנוֹרָא, שֹּמֵר הַבְׁ רָה, אָנָא אֲדֹּנָי הָאֵל הַגָּדוֹל וְׁ וַדֶה; וָאֹּמְׁ ותָיוי, וָאֶתְׁ  . מִצְׁ

לֹשָה שָבֻׁעִים יָמִים  בַיָמִים, הָהֵם ב אַבֵל, שְׁ  אֲנִי דָנִיֵאל הָיִיתִי מִתְׁ
 

 רש׳׳י )דניאל י:ב(  (6)
עשרים ואחת שנה   – שלשה שבועים ימים

הם שמונה עשרה שנה משנת אחת לדריוש  
אשר שם אל לבו לחשוב שבעים שני   המדי 

הגולה, כמו שכתוב: עד שנת שתים לדריוש  
 .הפרסי בן אסתר שבנה הבית

 

Three weeks of days: twenty-one years. They are 

eighteen years from the one year of Darius the Mede, 

when Daniel put to his heart to calculate the seventy 

years of the exile, as it is written: until the second 

year of Darius the Persian, the son of Esther, who 

built the Temple.  
 

 מגילה יא:  (7)
אמר רב אחיו של ראש ובן גילו של ראש  
אחיו של ראש אחיו של נבוכדנצר הרשע  

אנת הוא   (דניאל ב, לח) שנקרא ראש שנאמר
רישא די דהבא בן גילו של ראש הוא הרג  
הוא ביקש להרוג הוא החריב הוא ביקש  

ובמלכות   (עזרא ד, ו) חריב שנאמרלה
אחשורוש בתחלת מלכותו כתבו שטנה על  

 יושבי יהודה וירושלם
 

Rav said: The name (Achashveirosh) should be 

understood as the brother of the head and the attribute 

of the head. That is, the brother of the head, i.e., the 

brother of the wicked Nebuchadnezzar, who is called 

“head,” as it is stated: “You are the head of 

gold” (Daniel 2:38). Of the same character as the 

head, for he, Nebuchadnezzar, killed the Jews, 

and he, Ahasuerus, sought to kill them. He destroyed 

the Temple, and he sought to destroy the foundations 

for the Temple laid by Zerubbabel, as it is stated: 

“And in the reign of Ahasuerus, in the beginning of 

his reign, they wrote to him an accusation against the 

inhabitants of Judah and Jerusalem” (Ezra 4:6), and 

he ordered that the construction of the Temple cease. 
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 ה –אסתר ח:ג (8)

חַנֶן  ג ךְׁ וַתִתְׁ לָיו; וַתֵבְׁ נֵי רַגְׁ נֵי הַמֶלֶךְ, וַתִפֹּל, לִפְׁ דַבֵר לִפְׁ תֵר, וַתְׁ הַעֲבִיר אֶת-וַתוֹסֶף אֶסְׁ אֵת  -לוֹ, לְׁ רָעַת הָמָן הָאֲגָגִי, וְׁ
תוֹ, אֲשֶר חָשַב  הוּדִים-עַלמַחֲשַבְׁ נֵי הַמֶלֶךְ ד .  הַיְׁ תֵר, וַתַעֲמֹּד לִפְׁ בִט הַזָהָב; וַתָקָם אֶסְׁ תֵר, אֵת שַרְׁ אֶסְׁ  .וַיוֹשֶט הַמֶלֶךְ לְׁ

 
 מסכת ברכות ד:  (9)

נפלה   (עמוס ה, ב) מפני מה לא נאמר נו"ן באשרי מפני שיש בה מפלתן של שונאי ישראל דכתיב  רבי יוחנן מרא
רב   במערבא מתרצי לה הכי נפלה ולא תוסיף לנפול עוד קום בתולת ישראל אמר .לא תוסיף קום בתולת ישראל

 :סומך ה' לכל הנופלים (תהלים קמה, יד) אפילו הכי חזר דוד וסמכן ברוח הקודש שנאמר נחמן בר יצחק
 

 בראשית ד:ו  (10)
ֹּאמֶר  לוּ פָנֶיךָ  קָיִן:-אֶל, יקוקוַי לָמָה נָפְׁ ֹּא תֵיטִיב, לַפֶתַח חַטָאת  -הֲלוֹא אִם ז  .לָמָה חָרָה לָךְ, וְׁ אִם ל אֵת, וְׁ תֵיטִיב, שְׁ

שָל אַתָה, תִמְׁ שוּקָתוֹ, וְׁ אֵלֶיךָ, תְׁ  .בוֹ-רֹּבֵץ; וְׁ
 

 = עמלק  ם וק קצדי ליפו עשב
 

 אסתר ו:יג  (11)
פֹּל  אִם מִזֶרַע  כַי אֲשֶר הַחִלוֹתָ לִנְׁ דֳּ הוּדִים מָרְׁ הַיְׁ
ֹּא פָנָיו ל פָנָיונָפוֹל תִפוֹל-כִי תוּכַל לוֹ -לְׁ  ., לְׁ

If Mordecai, before whom you have begun to fall, is 

of Jewish stock, you will not prevail against him, but 

you will surely fall before him." 
 

 י –אסתר ז:ח (12)
הַמֶלֶךְ שָב מִגִּנַת הַבִיתָן אֶל ח הָמָן -וְׁ תֵה הַיַיִן, וְׁ ֹּאמֶר הַמֶלֶךְ, הֲגַם  -עַלנֹּפֵל בֵית מִשְׁ תֵר עָלֶיהָ, וַי הַמִטָה אֲשֶר אֶסְׁ

בוֹש אֶת נֵי -לִכְׁ כָה עִמִי בַבָיִת; הַדָבָר, יָצָא מִפִי הַמֶלֶךְ, וּפְׁ בוֹנָה אֶחָד מִן ט.  הָמָן, חָפוּהַמַלְׁ ֹּאמֶר חַרְׁ נֵי  -וַי הַסָרִיסִים לִפְׁ
כַי אֲשֶר דִבֶר-הָעֵץ אֲשֶר-הַמֶלֶךְ, גַּם הִנֵה דֳּ מָרְׁ בֵית הָמָן-טוֹב עַל-עָשָה הָמָן לְׁ גָּבֹּהַּ, חֲמִשִים אַמָה;  --הַמֶלֶךְ עֹּמֵד בְׁ

לֻׁהוּ עָלָיו ֹּאמֶר הַמֶלֶךְ, תְׁ לוּ, אֶת י.  וַי כָי; וַחֲמַת הַמֶלֶךְ, שָכָכָה-הָעֵץ, אֲשֶר-הָמָן, עַל-וַיִתְׁ דֳּ מָרְׁ  .הֵכִין לְׁ
 
 

 יחזקאל מג:י  (13)
רָאֵל אֶת-בֵית-אָדָם, הַגֵּד אֶת-אַתָה בֶן -יִשְׁ
מוּהַבַיִת,  יִכָלְׁ דוּ, אֶת וְׁ -, מֵעֲונוֹתֵיהֶם; וּמָדְׁ
נִית  . תָכְׁ

You, Son of man, describe the House to the House of 

Israel, that they may be ashamed of their iniquities; 

let them measure its plan. 
 
 

 רש׳׳י יחזקאל מג:י  (14)
- ׳׳אתה בן אדם הגד ויכלמו מעונותיהם"

בהראותי למו חסדי שאיני מואסם בעונם  
 מצאתי 

 

You, Son of man, describe etc.: when I show them 

My loving-kindness that I do not reject them for their 

iniquity. 

 

 שושנת יעקב  (15)
כָל דוֹר   וָתָם בְׁ תִקְׁ שוּעָתָם הָיִיתָ לָנֶצַח וְׁ תְׁ

ֹּא  וָדוֹר ל ֹּא יֵבֹּשוּ וְׁ הוֹדִיעַ שֶכָל קוֶֹיךָ ל מוּ  לְׁ יִכָלְׁ
 לָנֶצַח כָל הַחוֹסִים בָךְ 

You have always been their salvation, their hope in 

every generation, to make known that all who place 

hope in You shall not be put to shame, nor shall all 

those who trust in You be disgraced forever. 
 

 אסתר ט:כ  (16)
תֹּב  כ כַי, אֶת וַיִכְׁ דֳּ פָרִים אֶל-מָרְׁ לַח סְׁ בָרִים הָאֵלֶה; וַיִשְׁ כָל-כָל-הַדְׁ הוּדִים, אֲשֶר בְׁ וֵרוֹש-הַיְׁ דִינוֹת הַמֶלֶךְ אֲחַשְׁ --מְׁ

חוֹקִים הָרְׁ רוֹבִים, וְׁ  . הַקְׁ

 
 
 

https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%98%D7%92%D7%95%D7%A8%D7%99%D7%94:%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%99%D7%95%D7%97%D7%A0%D7%9F
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%98%D7%92%D7%95%D7%A8%D7%99%D7%94:%D7%A2%D7%9E%D7%95%D7%A1_%D7%94_%D7%91
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%98%D7%92%D7%95%D7%A8%D7%99%D7%94:%D7%A8%D7%91_%D7%A0%D7%97%D7%9E%D7%9F_%D7%91%D7%A8_%D7%99%D7%A6%D7%97%D7%A7
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%98%D7%92%D7%95%D7%A8%D7%99%D7%94:%D7%A8%D7%91_%D7%A0%D7%97%D7%9E%D7%9F_%D7%91%D7%A8_%D7%99%D7%A6%D7%97%D7%A7
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A7%D7%98%D7%92%D7%95%D7%A8%D7%99%D7%94:%D7%AA%D7%94%D7%9C%D7%99%D7%9D_%D7%A7%D7%9E%D7%94_%D7%99%D7%93
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 רבה ה:ב  שיר השירים (17)
לפני הקדוש ברוך הוא: רבש"ע: אני  אני ישנה אמרה כנסת ישראל  – קול דודי דופק וכו׳  , אני ישנה ולבי ער

ישנה מן המצוות. ולבי ער לגמילות חסדים. אני ישנה מן הצדקות, ולבי ער לעשותן. אני ישנה מן הקרבנות,  
. אני ישנה מן ולבי ער לקריאת שמע ותפילה. אני ישנה מבית המקדש, ולבי ער לבתי כנסיות ובתי מדרשות

 . אולה, ולבו של הקב"ה ער לגאלניהקץ, ולבי ער לגאולה. אני ישנה מן הג
 

 מסכת מגילה ז.  (18)
 אמר רב שמואל בר יהודה שלחה להם אסתר לחכמים קבעוני לדורות 

 
 
 


